
AR-15/M16/M4 HAMMER SPRINGS - BROWNELLS AR-15/M16 HAMMER
SPRING 3 PACK

Put the zing back into the rifle you thought was past its prime. Manufactured to
precise tolerances, these high quality, replacement springs help keep your AR-15
functioning properly. Great for emergency spares or for assembling a parts rifle.
Available singly, or in 3-paks.
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Product no.: 078000077
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Delivery weight: 0.005kg
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Sicherheitsanleitung für AR15/M16/M4 Hammerfedern

Einleitung
Danke, dass du dich für die AR15/M16/M4 Hammerfedern von Brownells entschieden hast. Diese hochwertigen
Ersatzfedern sind darauf ausgelegt, die ordnungsgemäße Funktion deines AR15Gewehrs sicherzustellen. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Vorsichtsmaßnahmen, um eine sichere Nutzung und die
Einhaltung der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Handle immer mit Sorgfalt mit Feuerwaffen und deren Komponenten.
Stelle sicher, dass du mit dem Betrieb und den Sicherheitsmerkmalen deines Gewehrs vertraut bist.
Bewahre Federn und alle Teile der Feuerwaffe an einem sicheren Ort auf, außerhalb der Reichweite von
Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe alle Komponenten auf Schäden oder Abnutzung vor der Installation.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den örtlichen Behörden.
Überprüfe die Rückrufupdates auf der Sicherheitsplattform der EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Potenzielle Gefahren: Unsachgemäße Installation oder Verwendung von Hammerfedern kann zu
Fehlfunktionen der Feuerwaffe führen, was zu schweren Verletzungen führen kann.
Vermeidung von Gefahren:

Versuche nicht, Hammerfedern zu installieren oder zu ersetzen, wenn du mit der Montage und
Demontage von Feuerwaffen nicht vertraut bist.
Stelle immer sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du mit Wartungsarbeiten beginnst.
Trage geeignete Schutzausrüstung, wie Schutzbrille und Handschuhe, beim Umgang mit Federn und
Komponenten der Feuerwaffe.
Halte Finger und andere Körperteile während der Installation von beweglichen Teilen fern.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
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Vorbereitung:

Stelle sicher, dass dein AR15 vollständig entladen ist und die Sicherung aktiviert ist.
Sammle die notwendigen Werkzeuge: einen Stift, einen Hammer und alle anderen Werkzeuge, die für
die Demontage und Wiederzusammenbau erforderlich sind.

Demontage:

Entferne die oberen und unteren Empfänger des AR15.
Entferne vorsichtig die vorhandene Hammerfeder mit einem Stift, um die Feder zu drücken und sie aus
ihrer Halterung zu lösen.

Installation:

Nimm die neue Hammerfeder aus der Verpackung.
Richte die neue Hammerfeder mit der Hammerbaugruppe aus.
Komprimiere die neue Feder vorsichtig mit dem Stift und sichere sie an ihrem Platz.
Stelle sicher, dass die Feder richtig sitzt und reibungslos funktioniert.

Wiederzusammenbau:

Befestige die oberen und unteren Empfänger des AR15 wieder.
Führe eine Funktionsprüfung durch, um sicherzustellen, dass der Hammer mit der neuen Feder korrekt
funktioniert.

Nutzung:

Überprüfe regelmäßig die Hammerfeder auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Ersetze die Hammerfeder nach Bedarf, um einen zuverlässigen Betrieb deiner Feuerwaffe
aufrechtzuerhalten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alte oder beschädigte Federn verantwortungsbewusst.
Befolge die örtlichen Vorschriften zur Entsorgung von Komponenten von Feuerwaffen.
Berücksichtige Recyclingoptionen, wenn verfügbar.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstützung bezüglich der AR15/M16/M4 Hammerfedern beziehe dich bitte
auf die Kontaktinformationen, die mit deinem Produkt oder auf der Verpackung angegeben sind.

Danke, dass du Sicherheit und Compliance bei der Verwendung deiner AR15/M16/M4 Hammerfedern priorisierst.
Deine Aufmerksamkeit für diese Richtlinien hilft, eine sichere und angenehme Erfahrung mit deiner Feuerwaffe zu
gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for AR15/M16/M4 Hammer
Springs

Introduction
Thank you for choosing the AR15/M16/M4 Hammer Springs from Brownells. These highquality replacement springs
are designed to ensure the proper functioning of your AR15 rifle. This guide provides essential safety instructions
and precautions to ensure safe usage and compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Always handle firearms and firearm components with care.
Ensure that you are familiar with the operation and safety features of your rifle.
Store springs and all firearm parts in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Inspect all components for damage or wear before installation.
Report any unsafe products or accidents to local authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards: Improper installation or use of hammer springs may result in firearm malfunction, which
can lead to serious injury.
Avoiding Hazards:

Do not attempt to install or replace hammer springs if you are not familiar with firearm assembly and
disassembly.
Always ensure the firearm is unloaded before beginning any maintenance work.
Wear appropriate safety gear, such as safety glasses and gloves, when handling springs and firearm
components.
Keep fingers and other body parts clear of moving parts during installation.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure that your AR15 is completely unloaded and the safety is engaged.
Gather necessary tools: a punch tool, hammer, and any other tools required for disassembly and
reassembly.

Disassembly:

Remove the upper and lower receivers from the AR15.
Carefully remove the existing hammer spring using a punch tool to depress the spring and release it
from its housing.

Installation:

Take the new hammer spring from the package.
Align the new hammer spring with the hammer assembly.
Using the punch tool, carefully compress the new spring and secure it in place.
Ensure the spring is seated properly and functions smoothly.

Reassembly:

Reattach the upper and lower receivers of the AR15.
Perform a function check to ensure that the hammer operates correctly with the new spring.

Usage:

Regularly inspect the hammer spring for signs of wear or damage.
Replace the hammer spring as needed to maintain reliable operation of your firearm.



Disposal Instructions
Dispose of any old or damaged springs responsibly.
Follow local regulations for the disposal of firearm components.
Consider recycling options if available.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries or further support regarding the AR15/M16/M4 Hammer Springs, please refer to the contact
information provided with your product or on the packaging.

Thank you for prioritizing safety and compliance while using your AR15/M16/M4 Hammer Springs. Your attention to
these guidelines helps ensure a safe and enjoyable experience with your firearm.



Guía de Instrucciones de Seguridad para Muelles del
Martillo AR15/M16/M4

Introducción
Gracias por elegir los muelles del martillo AR15/M16/M4 de Brownells. Estos muelles de reemplazo de alta calidad
están diseñados para asegurar el funcionamiento adecuado de tu rifle AR15. Esta guía proporciona instrucciones de
seguridad y precauciones esenciales para garantizar un uso seguro y el cumplimiento con el Reglamento General
de Seguridad de Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja armas de fuego y componentes de armas con cuidado.
Asegúrate de estar familiarizado con la operación y las características de seguridad de tu rifle.
Almacena los muelles y todas las piezas del arma en un lugar seguro, fuera del alcance de niños y usuarios
no autorizados.
Inspecciona todos los componentes en busca de daños o desgaste antes de la instalación.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades locales.
Consulta las actualizaciones de retiradas en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso

Peligros Potenciales: La instalación o uso incorrecto de los muelles del martillo puede resultar en un mal
funcionamiento del arma, lo que puede provocar lesiones graves.
Evitar Peligros:

No intentes instalar o reemplazar los muelles del martillo si no estás familiarizado con el ensamblaje y
desensamblaje de armas.
Asegúrate siempre de que el arma esté descargada antes de comenzar cualquier trabajo de
mantenimiento.
Usa el equipo de seguridad adecuado, como gafas de seguridad y guantes, al manipular muelles y
componentes de armas.
Mantén los dedos y otras partes del cuerpo alejados de las piezas móviles durante la instalación.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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Preparación:

Asegúrate de que tu AR15 esté completamente descargado y que la seguridad esté activada.
Reúne las herramientas necesarias: una herramienta de punzonado, un martillo y cualquier otra
herramienta requerida para el desensamblaje y reensamblaje.

Desensamblaje:

Retira los receptores superior e inferior del AR15.
Retira cuidadosamente el muelle del martillo existente utilizando una herramienta de punzonado para
comprimir el muelle y liberarlo de su alojamiento.

Instalación:

Toma el nuevo muelle del martillo del paquete.
Alinea el nuevo muelle del martillo con el ensamblaje del martillo.
Usando la herramienta de punzonado, comprime cuidadosamente el nuevo muelle y asegúralo en su
lugar.
Asegúrate de que el muelle esté asentado correctamente y funcione sin problemas.

Reensamblaje:

Vuelve a colocar los receptores superior e inferior del AR15.
Realiza una verificación de funcionamiento para asegurarte de que el martillo opere correctamente con
el nuevo muelle.

Uso:

Inspecciona regularmente el muelle del martillo en busca de signos de desgaste o daño.
Reemplaza el muelle del martillo según sea necesario para mantener un funcionamiento confiable de
tu arma.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier muelle viejo o dañado de manera responsable.
Sigue las regulaciones locales para la eliminación de componentes de armas.
Considera opciones de reciclaje si están disponibles.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad o soporte adicional respecto a los muelles del martillo AR15/M16/M4, consulta la
información de contacto proporcionada con tu producto o en el embalaje.

Gracias por priorizar la seguridad y el cumplimiento mientras usas tus muelles del martillo AR15/M16/M4. Tu
atención a estas directrices ayuda a garantizar una experiencia segura y agradable con tu arma.



Guide de Sécurité pour les Ressorts de Marteau
AR15/M16/M4

Introduction
Merci d'avoir choisi les ressorts de marteau AR15/M16/M4 de Brownells. Ces ressorts de remplacement de haute
qualité sont conçus pour garantir le bon fonctionnement de votre fusil AR15. Ce guide fournit des instructions et des
précautions de sécurité essentielles pour assurer une utilisation sécurisée et conforme au Règlement Général sur la
Sécurité des Produits de l'UE (GPSR).

Directives de Sécurité Générales
Manipulez toujours les armes à feu et les composants d'arme avec soin.
Assurezvous de bien connaître le fonctionnement et les caractéristiques de sécurité de votre fusil.
Rangez les ressorts et toutes les pièces d'arme dans un endroit sécurisé, hors de portée des enfants et des
utilisateurs non autorisés.
Inspectez tous les composants pour détecter des dommages ou de l'usure avant l'installation.
Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités locales.
Consultez les mises à jour des rappels sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Risques Potentiels : Une installation ou une utilisation incorrecte des ressorts de marteau peut entraîner un
dysfonctionnement de l'arme à feu, ce qui peut causer des blessures graves.
Éviter les Risques :

Ne tentez pas d'installer ou de remplacer les ressorts de marteau si vous n'êtes pas familier avec
l'assemblage et le démontage des armes à feu.
Assurezvous toujours que l'arme à feu est déchargée avant de commencer tout travail d'entretien.
Portez un équipement de protection approprié, tel que des lunettes de sécurité et des gants, lorsque
vous manipulez des ressorts et des composants d'arme.
Gardez vos doigts et d'autres parties du corps éloignés des pièces mobiles pendant l'installation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
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Préparation :

Assurezvous que votre AR15 est complètement déchargé et que la sécurité est engagée.
Rassemblez les outils nécessaires : un outil à poinçon, un marteau et tout autre outil requis pour le
démontage et le remontage.

Démontage :

Retirez les récepteurs supérieur et inférieur de l'AR15.
Retirez soigneusement le ressort de marteau existant en utilisant un outil à poinçon pour déprimer le
ressort et le libérer de son logement.

Installation :

Prenez le nouveau ressort de marteau dans l'emballage.
Alignez le nouveau ressort de marteau avec l'assemblage du marteau.
À l'aide de l'outil à poinçon, comprimez soigneusement le nouveau ressort et fixezle en place.
Assurezvous que le ressort est correctement placé et fonctionne en douceur.

Remontage :

Rattachez les récepteurs supérieur et inférieur de l'AR15.
Effectuez un contrôle de fonctionnement pour vous assurer que le marteau fonctionne correctement
avec le nouveau ressort.

Utilisation :

Inspectez régulièrement le ressort de marteau pour détecter des signes d'usure ou de dommages.
Remplacez le ressort de marteau si nécessaire pour maintenir un fonctionnement fiable de votre arme
à feu.

Instructions d'Élimination
Éliminez tout ressort ancien ou endommagé de manière responsable.
Suivez les réglementations locales concernant l'élimination des composants d'armes à feu.
Envisagez des options de recyclage si disponibles.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou pour un soutien supplémentaire concernant les ressorts de marteau
AR15/M16/M4, veuillez vous référer aux informations de contact fournies avec votre produit ou sur l'emballage.

Merci de prioriser la sécurité et la conformité lors de l'utilisation de vos ressorts de marteau AR15/M16/M4. Votre
attention à ces directives contribue à garantir une expérience sécurisée et agréable avec votre arme à feu.



Instrukcja bezpieczeństwa dla sprężyn uderzeniowych
AR15/M16/M4

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór sprężyn uderzeniowych AR15/M16/M4 od firmy Brownells. Te wysokiej jakości sprężyny
zastępcze zostały zaprojektowane, aby zapewnić prawidłowe działanie Twojego karabinu AR15. Niniejsza instrukcja
zawiera niezbędne zasady bezpieczeństwa i środki ostrożności, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie oraz
zgodność z unijną regulacją o ogólnym bezpieczeństwie produktów (GPSR).

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze obchodź się z bronią palną i jej komponentami ostrożnie.
Upewnij się, że znasz działanie i funkcje bezpieczeństwa swojego karabinu.
Przechowuj sprężyny i wszystkie części broni w bezpiecznym miejscu, poza zasięgiem dzieci i osób
nieupoważnionych.
Przed instalacją sprawdź wszystkie komponenty pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki lokalnym władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Specjalne środki ostrożności dotyczące użytkowania

Potencjalne zagrożenia: Niewłaściwa instalacja lub użycie sprężyn uderzeniowych może prowadzić do awarii
broni, co może skutkować poważnymi obrażeniami.
Unikanie zagrożeń:

Nie próbuj instalować ani wymieniać sprężyn uderzeniowych, jeśli nie znasz się na montażu i
demontażu broni palnej.
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed rozpoczęciem jakichkolwiek prac
konserwacyjnych.
Noś odpowiedni sprzęt ochronny, taki jak okulary ochronne i rękawice, podczas obsługi sprężyn i
komponentów broni.
Trzymaj palce i inne części ciała z dala od ruchomych części podczas instalacji.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
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Przygotowanie:

Upewnij się, że Twój AR15 jest całkowicie rozładowany, a zabezpieczenie jest włączone.
Zgromadź niezbędne narzędzia: narzędzie do wbijania, młotek oraz inne narzędzia wymagane do
demontażu i ponownego montażu.

Demontaż:

Usuń górne i dolne receiver'y z AR15.
Ostrożnie usuń istniejącą sprężynę uderzeniową, używając narzędzia do wbijania, aby wcisnąć
sprężynę i uwolnić ją z obudowy.

Instalacja:

Weź nową sprężynę uderzeniową z opakowania.
Wyreguluj nową sprężynę uderzeniową w stosunku do zespołu kurka.
Używając narzędzia do wbijania, ostrożnie ściśnij nową sprężynę i zabezpiecz ją na miejscu.
Upewnij się, że sprężyna jest prawidłowo osadzona i działa płynnie.

Ponowny montaż:

Przymocuj ponownie górne i dolne receiver'y AR15.
Wykonaj test funkcjonalny, aby upewnić się, że kurek działa prawidłowo z nową sprężyną.

Użytkowanie:

Regularnie sprawdzaj sprężynę uderzeniową pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.
Wymieniaj sprężynę uderzeniową w razie potrzeby, aby utrzymać niezawodne działanie broni.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Odpowiedzialnie pozbywaj się wszelkich starych lub uszkodzonych sprężyn.
Postępuj zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji komponentów broni palnej.
Rozważ opcje recyklingu, jeśli są dostępne.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub dalszego wsparcia dotyczącego sprężyn uderzeniowych
AR15/M16/M4, prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi podanymi w opakowaniu lub z produktem.

Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa i zgodności podczas korzystania ze sprężyn uderzeniowych
AR15/M16/M4. Twoja uwaga na te zasady pomaga zapewnić bezpieczne i przyjemne doświadczenie z bronią.
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Turvallisuusohjeet AR15/M16/M4 Vasaran Jousille

Johdanto
Kiitos, että valitsit AR15/M16/M4 vasaran jouset Brownellsilta. Nämä korkealaatuiset varaosajouset on suunniteltu
varmistamaan AR15kiväärisi asianmukainen toiminta. Tämä opas tarjoaa olennaiset turvallisuusohjeet ja varotoimet
turvallisen käytön varmistamiseksi ja EU:n yleisen tuote turvallisuusasetuksen (GPSR) noudattamiseksi.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Käsittele aina tuliaseita ja tuliaseiden osia huolellisesti.
Varmista, että tunnet kiväärisi toiminnan ja turvallisuusominaisuudet.
Säilytä jouset ja kaikki tuliaseen osat turvallisessa paikassa, lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien
ulottumattomissa.
Tarkista kaikki komponentit vaurioiden tai kulumisen varalta ennen asennusta.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista paikallisille viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset takaisinvetotiedot.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä

Mahdolliset Vaarat: Virheellinen asennus tai vasaran jousien käyttö voi aiheuttaa tuliaseen toimintahäiriön,
mikä voi johtaa vakaviin vammoihin.
Vaarojen Välttäminen:

Älä yritä asentaa tai vaihtaa vasaran jousia, jos et ole perehtynyt tuliaseiden kokoamiseen ja
purkamiseen.
Varmista aina, että tuliase on tyhjennetty ennen huoltotoimenpiteiden aloittamista.
Käytä asianmukaista suojavarustusta, kuten suojalaseja ja hanskoja, käsitellessäsi jousia ja tuliaseen
osia.
Pidä sormet ja muut kehon osat poissa liikkuvilta osilta asennuksen aikana.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että AR15:si on täysin tyhjennetty ja turvallisuus on päällä.
Kerää tarvittavat työkalut: lyöntityökalu, vasara ja muut purkamiseen ja kokoamiseen tarvittavat
työkalut.

Purkaminen:

Poista AR15:n ylä ja alareunat.
Poista varovasti olemassa oleva vasaran jousi käyttämällä lyöntityökalua, jotta voit puristaa jousen ja
vapauttaa sen kotelostaan.

Asennus:

Ota uusi vasaran jousi pakkauksesta.
Kohdista uusi vasaran jousi vasarajoukkoon.
Purista varovasti uusi jousi lyöntityökalun avulla ja varmista se paikalleen.
Varmista, että jousi on paikallaan oikein ja toimii sujuvasti.

Kokoaminen:

Kiinnitä AR15:n ylä ja alareunat takaisin.
Suorita toimintotarkastus varmistaaksesi, että vasara toimii oikein uuden jousen kanssa.

Käyttö:

Tarkista säännöllisesti vasaran jousi kulumisen tai vaurioiden varalta.
Vaihda vasaran jousi tarpeen mukaan, jotta kiväärisi luotettavuus säilyy.



Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vanhat tai vaurioituneet jouset vastuullisesti.
Noudata paikallisia sääntöjä tuliaseiden osien hävittämisessä.
Harkitse kierrätysmahdollisuuksia, jos niitä on saatavilla.

Lisätietoja ja Tuki
Turvallisuuskysymyksissä tai lisätuen saamiseksi AR15/M16/M4 vasaran jousista, tarkista tuotteen mukana tulevat
yhteystiedot tai pakkauksessa olevat tiedot.

Kiitos, että priorisoit turvallisuuden ja noudatat ohjeita käyttäessäsi AR15/M16/M4 vasaran jousia. Huomiosi näihin
ohjeisiin auttaa varmistamaan turvallisen ja miellyttävän kokemuksen tuliaseesi kanssa.



Säkerhetsinstruktionsguide för AR15/M16/M4
Hammarfjädrar

Introduktion
Tack för att du valt AR15/M16/M4 Hammarfjädrar från Brownells. Dessa högkvalitativa ersättningsfjädrar är
utformade för att säkerställa korrekt funktion av ditt AR15 gevär. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner och
försiktighetsåtgärder för att säkerställa säker användning och efterlevnad av EU:s allmänna produkt
säkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid skjutvapen och skjutvapenkomponenter med försiktighet.
Se till att du är bekant med drift och säkerhetsfunktioner för ditt gevär.
Förvara fjädrar och alla skjutvapen delar på en säker plats, utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera alla komponenter för skador eller slitage innan installation.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till lokala myndigheter.
Kontrollera efter återkallningsuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning

Potentiella Risker: Felaktig installation eller användning av hammarfjädrar kan leda till funktionsfel i
skjutvapnet, vilket kan orsaka allvarlig skada.
Undvika Risker:

Försök inte att installera eller byta hammarfjädrar om du inte är bekant med montering och demontering
av skjutvapen.
Se alltid till att skjutvapnet är avlastat innan du påbörjar något underhållsarbete.
Bär lämplig skyddsutrustning, såsom skyddsglasögon och handskar, när du hanterar fjädrar och
skjutvapenkomponenter.
Håll fingrar och andra kroppsdelar borta från rörliga delar under installation.

Instruktioner för Installation och Användning
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Förberedelse:

Se till att ditt AR15 är helt avlastat och säkerheten är aktiverad.
Samla nödvändiga verktyg: en stansverktyg, hammare och eventuella andra verktyg som krävs för
demontering och återmontering.

Demontering:

Ta bort de övre och nedre mottagarna från AR15.
Ta försiktigt bort den befintliga hammarfjädern med hjälp av stansverktyget för att trycka ner fjädern och
frigöra den från sitt hus.

Installation:

Ta den nya hammarfjädern från förpackningen.
Justera den nya hammarfjädern med hammarmontaget.
Använd stansverktyget för att försiktigt komprimera den nya fjädern och säkra den på plats.
Se till att fjädern är korrekt placerad och fungerar smidigt.

Återmontering:

Återanslut de övre och nedre mottagarna av AR15.
Utför en funktionskontroll för att säkerställa att hammaren fungerar korrekt med den nya fjädern.

Användning:

Inspektera regelbundet hammarfjädern för tecken på slitage eller skada.
Byt ut hammarfjädern vid behov för att upprätthålla tillförlitlig drift av ditt skjutvapen.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta bort gamla eller skadade fjädrar på ett ansvarsfullt sätt.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av skjutvapenkomponenter.
Överväg återvinningsalternativ om det är möjligt.

Kontaktinformation för Ytterligare Support
För säkerhetsfrågor eller ytterligare support angående AR15/M16/M4 Hammarfjädrar, vänligen hänvisa till
kontaktinformationen som tillhandahålls med din produkt eller på förpackningen.

Tack för att du prioriterar säkerhet och efterlevnad vid användning av dina AR15/M16/M4 Hammarfjädrar. Din
uppmärksamhet på dessa riktlinjer hjälper till att säkerställa en säker och trevlig upplevelse med ditt skjutvapen.



Bezpečnostní pokyny pro kladívkové pružiny
AR15/M16/M4

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali kladívkové pružiny AR15/M16/M4 od společnosti Brownells. Tyto vysoce kvalitní
náhradní pružiny jsou navrženy tak, aby zajistily správnou funkčnost vaší pušky AR15. Tento průvodce poskytuje
základní bezpečnostní pokyny a opatření, aby bylo zajištěno bezpečné používání a dodržování nařízení EU o
obecné bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte s palnými zbraněmi a jejich součástmi opatrně.
Ujistěte se, že znáte obsluhu a bezpečnostní prvky své pušky.
Skladujte pružiny a všechny části palných zbraní na bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných
osob.
Před instalací zkontrolujte všechny komponenty na poškození nebo opotřebení.
Nahlaste jakékoli nebezpečné výrobky nebo nehody místním úřadům.
Sledujte aktualizace o stažení výrobků na platformě EU Safety Gate.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití

Potenciální nebezpečí: Nesprávná instalace nebo použití kladívkových pružin může vést k poruše palné
zbraně, což může způsobit vážné zranění.
Jak se vyhnout nebezpečím:

Nepokoušejte se instalovat nebo vyměnit kladívkové pružiny, pokud nejste obeznámeni se
sestavováním a rozebíráním palných zbraní.
Vždy se ujistěte, že je palná zbraň vybitá, než začnete s jakoukoli údržbou.
Při manipulaci s pružinami a komponenty palných zbraní noste vhodné ochranné vybavení, jako jsou
ochranné brýle a rukavice.
Držte prsty a jiné části těla mimo pohyblivé části během instalace.

Pokyny pro instalaci a používání
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Příprava:

Ujistěte se, že je vaše AR15 úplně vybitá a pojistka je zapnutá.
Připravte si potřebné nástroje: nástroj na vyražení, kladivo a další nástroje potřebné pro demontáž a
montáž.

Demontáž:

Odstraňte horní a dolní přijímač z AR15.
Opětovně odstraňte stávající kladívkovou pružinu pomocí nástroje na vyražení, abyste pružinu stlačili a
uvolnili ji z jejího pouzdra.

Instalace:

Vyjměte novou kladívkovou pružinu z obalu.
Zarovnejte novou kladívkovou pružinu s kladívkovou sestavou.
Pomocí nástroje na vyražení opatrně stlačte novou pružinu a zajistěte ji na místě.
Ujistěte se, že je pružina správně usazena a funguje hladce.

Sestavení:

Znovu připojte horní a dolní přijímač AR15.
Proveďte kontrolu funkce, abyste se ujistili, že kladívko správně funguje s novou pružinou.

Používání:

Pravidelně kontrolujte kladívkovou pružinu na známky opotřebení nebo poškození.
Vyměňte kladívkovou pružinu podle potřeby, abyste udrželi spolehlivou funkci vaší palné zbraně.

Pokyny pro likvidaci
Zbavte se jakýchkoli starých nebo poškozených pružin odpovědně.
Dodržujte místní předpisy pro likvidaci součástí palných zbraní.
Zvažte možnosti recyklace, pokud jsou k dispozici.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro bezpečnostní dotazy nebo další podporu ohledně kladívkových pružin AR15/M16/M4 se prosím obraťte na
kontaktní informace uvedené s vaším výrobkem nebo na obalu.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a dodržování pokynů při používání kladívkových pružin AR15/M16/M4. Vaše
pozornost k těmto pokynům pomáhá zajistit bezpečné a příjemné používání vaší palné zbraně.


